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See the notice on TED website

390930-2026 - Kilpailu
Puola – Joukkoliikennepalvelut rautateitse – Świadczenie usług publicznych w zakresie 
wojewódzkich kolejowych przewozów pasażerskich na terenie województwa warmińsko–
mazurskiego
OJ S 108/2026 08/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Województwo Warmińsko-Mazurskie
Sähköposti: zamowienia@warmia.mazury.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Alueviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Świadczenie usług publicznych w zakresie wojewódzkich kolejowych 
przewozów pasażerskich na terenie województwa warmińsko–mazurskiego
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług publicznych w publicznym 
transporcie zbiorowym w zakresie kolejowych przewozów pasażerskich na obszarze 
województwa warmińsko-mazurskiego. 2. Zamówienie realizowane jest zgodnie z ustawą z 
dnia 16 grudnia 2010 r. o publicznym transporcie zbiorowym (Dz.U. z 2025 r. poz. 285), 
ustawą z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, 
ze zm.), oraz rozporządzeniem (WE) nr 1370/2007 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
23 października 2007 r. 3. Zamówienie zostało podzielone na trzy części (pakiety).
Menettelyn tunniste: 6a90ae40-f242-4909-9c96-96831feb0e76
Sisäinen tunniste: ZP.272.1.67.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 60210000 Joukkoliikennepalvelut rautateitse

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. Wykonawca nie jest 
obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, 
składanego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
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Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), 
zwanego dalej JEDZ 3. Zamawiający zażąda oświadczenia, o którym mowa w ust. 2 wyłącznie 
od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 4. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w ust. 2, 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW 
DOWODOWYCH: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4) oświadczenia Wykonawcy o braku 
podstaw wykluczenia w zakresie okoliczności określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 5) oświadczenia Wykonawcy o niewykonywaniu zamówienia z udziałem 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektywy 2014/24/UE, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 
8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 6) informacji z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem. 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w ust. 1 pkt 1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1; 2) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, o której mowa w ust. 1 pkt 6 - składa informację z odpowiedniego rejestru 
zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
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administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
określający jego beneficjentów rzeczywistych. 3. Dokument, o którym mowa w ust. 2 pkt 1, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o 
których mowa w ust. 2 pkt 2 powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 2 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 3 stosuje się. 5. Wykonawca wpisany do urzędowego wykazu zatwierdzonych 
wykonawców lub Wykonawca certyfikowany przez jednostki certyfikujące spełniające wymogi 
europejskich norm certyfikacji może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w ustawie i rozporządzeniu, złożyć zaświadczenie o wpisie do 
urzędowego wykazu wydane przez właściwy organ lub certyfikat wydany przez właściwą 
jednostkę certyfikującą kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
wskazujące na podmiotowe środki dowodowe stanowiące podstawę wpisu lub uzyskania 
certyfikacji, chyba że Zamawiający ma uzasadnione podstawy do zakwestionowania informacji 
wynikających z zaświadczenia lub certyfikatu. 6. Przepisy ust. 5 stosuje się odpowiednio do 
podmiotowych środków dowodowych dotyczących podwykonawcy niebędącego podmiotem 
udostępniającym zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Przetarg nieograniczony - art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, ze zm.) - ustawy Pzp. -

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Ze względów technicznych Zamawiający podał 
powód wykluczenia: Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki określone w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 3. O 
udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 4. O udzielenie zamówienia mogą 
się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
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rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 5. Wykonawca podlega wykluczeniu 
z postępowania, jeżeli wykona zamówienie z udziałem podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektywy 2014/24/UE, o których 
mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10% wartości zamówienia. 6. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: CZĘŚĆ I - Świadczenie usług publicznych w zakresie wojewódzkich 
kolejowych przewozów pasażerskich na terenie województwa warmińsko–mazurskiego, 
PAKIET I WEWNĘTRZNY
Kuvaus: Pakiet obejmuje przewozy realizowane w trakcji elektrycznej na liniach Olsztyn – 
Elbląg lk 220, Olsztyn – Korsze – Ełk lk 353/38; od roku 2028 również w trakcji spalinowej na 
odcinku Korsze – Bartoszyce lk 38.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 60210000 Joukkoliikennepalvelut rautateitse

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano podpodział krajowy (NUTS) Olsztyński 
(PL622). Świadczenie usług publicznych w publicznym transporcie zbiorowym w zakresie 
kolejowych przewozów pasażerskich będzie się odbywało na obszarze województwa 
warmińsko-mazurskiego.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/01/2027
Kesto: 72 Kuukaudet

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 320 438 534,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tietoa edellisistä ilmoituksista: 
Edellisen ilmoituksen tunniste: 340413-2024

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Ze względów technicznych Zamawiający podał kryteria kwalifikacji: 
Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o świadczenie 
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usług. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Warunkiem udziału w 
postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę: 1) aktualnej licencji wydanej zgodnie z 
zapisami rozdziału VIII art. 43 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie 
kolejowym (Dz. U. z 2025 r. poz. 1234, ze zm.) lub licencji wydanej przez właściwe władze 
innych państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw członkowskich Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym potwierdzającej zdolność Wykonawcy do wykonywania kolejowych przewozów 
osób. 2) aktualnego certyfikatu bezpieczeństwa potwierdzającego akceptację systemu 
zarządzania bezpieczeństwem na terenie Unii Europejskiej wydanego, zgodnie z wyżej 
wymienią ustawą, przez Prezesa Urzędu Transportu Kolejowego.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena całkowita dla planowanej pracy eksploatacyjnej określonej w SOPZ – 
znaczenie kryterium – 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie 4 800 000 zł.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano ważność oferty - 120 dni, oferta musi 
zachować ważność do: 12.11.2026 r.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
PRZYSŁUGUJĄCYCH WYKONAWCY: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 6. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp. 8. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Województwo Warmińsko-Mazurskie

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: CZĘŚĆ II - Świadczenie usług publicznych w zakresie wojewódzkich 
kolejowych przewozów pasażerskich na terenie województwa warmińsko–mazurskiego, 
PAKIET II SPALINOWY
Kuvaus: Pakiet obejmuje przewozy realizowane w trakcji spalinowej na liniach Braniewo – 
Olsztyn lk 221, Olsztyn – Szczytno – Pisz – Ełk lk 219, Olsztyn – Szczytno – Lotnisko Szymany
/Ostrołęka lk 219/35/747, Ełk – Olecko lk 41, od czerwca 2027 Olsztyn – Mrągowo lk 223, a w 
kolejnym roku od czerwca 2028 Mrągowo- Mikołajki- Ełk lk 223.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 60210000 Joukkoliikennepalvelut rautateitse

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano podpodział krajowy (NUTS) Olsztyński 
(PL622). Świadczenie usług publicznych w publicznym transporcie zbiorowym w zakresie 
kolejowych przewozów pasażerskich będzie się odbywało na obszarze województwa 
warmińsko-mazurskiego.

5.1.3.  Arvioitu kesto
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Alkamispäivä: 01/01/2027
Kesto: 72 Kuukaudet

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 397 546 656,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tietoa edellisistä ilmoituksista: 
Edellisen ilmoituksen tunniste: 340413-2024

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Ze względów technicznych Zamawiający podał kryteria kwalifikacji: 
Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o świadczenie 
usług. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Warunkiem udziału w 
postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę: 1) aktualnej licencji wydanej zgodnie z 
zapisami rozdziału VIII art. 43 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie 
kolejowym (Dz. U. z 2025 r. poz. 1234, ze zm.) lub licencji wydanej przez właściwe władze 
innych państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw członkowskich Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym potwierdzającej zdolność Wykonawcy do wykonywania kolejowych przewozów 
osób. 2) aktualnego certyfikatu bezpieczeństwa potwierdzającego akceptację systemu 
zarządzania bezpieczeństwem na terenie Unii Europejskiej wydanego, zgodnie z wyżej 
wymienią ustawą, przez Prezesa Urzędu Transportu Kolejowego.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena całkowita dla planowanej pracy eksploatacyjnej określonej w SOPZ – 
znaczenie kryterium – 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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Vakuuden kuvaus: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie 5 900 000 zł.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano ważność oferty - 120 dni, oferta musi 
zachować ważność do: 12.11.2026 r.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
PRZYSŁUGUJĄCYCH WYKONAWCY: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 6. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp. 8. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Województwo Warmińsko-Mazurskie

5.1.  Osa: LOT-0003

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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Ilmoituksen nimi: CZĘŚĆ III - Świadczenie usług publicznych w zakresie wojewódzkich 
kolejowych przewozów pasażerskich na terenie województwa warmińsko–mazurskiego, 
PAKIET III OŚ MIĘDZYREGIONALNA
Kuvaus: Pakiet obejmuje przewozy realizowane w trakcji elektrycznej na liniach Olsztyn – 
Działdowo lk 216, Działdowo – Iława lk 9, Olsztyn – Jabłonowo Pomorskie lk 353.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 60210000 Joukkoliikennepalvelut rautateitse

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano podpodział krajowy (NUTS) Olsztyński 
(PL622). Świadczenie usług publicznych w publicznym transporcie zbiorowym w zakresie 
kolejowych przewozów pasażerskich będzie się odbywało na obszarze województwa 
warmińsko-mazurskiego.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/01/2027
Kesto: 72 Kuukaudet

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 286 688 799,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tietoa edellisistä ilmoituksista: 
Edellisen ilmoituksen tunniste: 340413-2024

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Ze względów technicznych Zamawiający podał kryteria kwalifikacji: 
Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o świadczenie 
usług. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Warunkiem udziału w 
postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę: 1) aktualnej licencji wydanej zgodnie z 
zapisami rozdziału VIII art. 43 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie 
kolejowym (Dz. U. z 2025 r. poz. 1234, ze zm.) lub licencji wydanej przez właściwe władze 
innych państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw członkowskich Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym potwierdzającej zdolność Wykonawcy do wykonywania kolejowych przewozów 
osób. 2) aktualnego certyfikatu bezpieczeństwa potwierdzającego akceptację systemu 
zarządzania bezpieczeństwem na terenie Unii Europejskiej wydanego, zgodnie z wyżej 
wymienią ustawą, przez Prezesa Urzędu Transportu Kolejowego.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena całkowita dla planowanej pracy eksploatacyjnej określonej w SOPZ – 
znaczenie kryterium – 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie 4 300 000 zł.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Lisätiedot: Ze względów technicznych wskazano ważność oferty - 120 dni, oferta musi 
zachować ważność do: 12.11.2026 r.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
PRZYSŁUGUJĄCYCH WYKONAWCY: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 6. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp. 8. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Województwo Warmińsko-Mazurskie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Województwo Warmińsko-Mazurskie
Rekisterinumero: 7393890447
Yksikkö: Departament Zamówień Publicznych
Postiosoite: Emilii Plater 1
Postitoimipaikka: Olsztyn
Postinumero: 10-562
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Karol Orłowski
Sähköposti: zamowienia@warmia.mazury.pl
Puhelin: +48 895219841
Internetosoite: www.warmia.mazury.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 

mailto:zamowienia@warmia.mazury.pl
http://www.warmia.mazury.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
329492-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Zmiana w zakresie terminu związania ofertą oraz terminu składania i otwarcia ofert.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Osion tunniste: LOT-0002
Osion tunniste: LOT-0003
Muutosten kuvaus: 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia. Warunki zgłoszenia: Termin 
składania ofert: 16/06/2026 10:00:00; zmiana na: 16/07/2026 10:00:00. Informacje na temat 
publicznego otwarcia: Data otwarcia: 16/06/2026 10:15:00; zmiana na: 16/07/2026 10:15:00. 
Informacje dodatkowe: Ze względów technicznych wskazano ważność oferty - 120 dni, oferta 
musi zachować ważność do: 13.10.2026 r.; zmiana na: Ze względów technicznych wskazano 
ważność oferty - 120 dni, oferta musi zachować ważność do: 12.11.2026 r.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1cd02bb9-d71a-4747-8da9-e085f5a1e5e0  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 05/06/2026 06:39:26 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 390930-2026
EUVL S -lehden numero: 108/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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